
"Спасибо, Наруто. Это много значит для меня." Ответила она. В этот момент официантка
подошла к их столику. "Мы можем немного подождать, прежде чем сделать заказ?" Спросила
Риас, не желая прерывать их разговор. Официантка кивнула и отошла от них.

"Думаю, мы оба просто хотели, чтобы нас признали". Подытожил Наруто с небольшой улыбкой.
Приятно было находиться рядом с кем-то, кто, несмотря на разные обстоятельства, знал,
каково это - хотеть, чтобы тебя воспринимали как личность, а не только как то, что у тебя от
рождения.

"Так ты сказал, что ты ниндзя?" Спросила Риас, на что Наруто кивнул. "Это так круто!" сказала
Риас. Риас была большой поклонницей японской культуры. Встреча с ниндзя из другого
измерения для нее была чем-то из манги или аниме. Шиноби посмеялся над ее реакцией. Он
был рад, что они смогли отвлечься от своей мрачной беседы. Он был немного удивлен
реакцией Риас.

"Извините, я большая поклонница всего японского. Это одна из причин, по которой я решила
переехать сюда". Сказала Риас, слегка покраснев от того, как она вела себя на публике.
Оглянувшись вокруг, она увидела, что официантка хихикает над ее поведением, что привлекло
к ним внимание некоторых из немногих людей в этом месте. "Ну что, есть какие-нибудь
истории о твоем пребывании в качестве шиноби?" Спросила Риас, интересуясь шиноби его
мира.

Наруто на секунду задумался, какую историю ему стоит рассказать.

"Ну, было время, когда на мою деревню напали. Это было в то время, когда я тренировался в
сендзюцу, чтобы стать мудрецом и защитить себя и свою деревню от группы Акацуки. Они
были той самой группой, которая начала войну, отправившую меня в этот мир. Я точно не
знаю, что произошло, но когда я прибыл, вся моя деревня была лишь кратером". Наруто
нахмурился.

"Что произошло во время нападения?" Спросила Риас. Хотя она знала существ, способных на
многое другое, превратить город в кратер было не маленьким подвигом для большинства
существ.

"На нас напал тот, кого мы тогда приняли за лидера Акацуки. Его звали Нагато, но в то время
он называл себя Болью. Мы оба преследовали одну и ту же цель и были обучены одним и тем
же человеком. Однако мы оба выбрали разные пути". Начал Наруто рассказывать
красноволосой о своей битве с заблудшим учеником Джирайи. Риас была впечатлена тем, что
рассказал ей Наруто. Как Нагато мог контролировать шесть тел одновременно и другие
способности шести путей.

"Я почти проиграл. И я бы проиграл, если бы один из моих друзей не попыталась спасти меня.
Ее звали Хината Хьюга". Сказал Наруто, вспомнив застенчивую девушку.

"Она... она сказала мне, что любит меня. А потом он ударил ее ножом. И я потерял ее." Сказал



Наруто, сжимая кулаки. Риас немного волновалась за своего спутника, но позволила ему
продолжить. "Я потерял себя из-за монстра внутри меня и впал в ярость. Некоторое время я
был не в лучшем состоянии. Я почти все бросил от отчаяния", - Сказал Наруто и мягко
улыбнулся, что смутило Риас.

"Но благодаря этому я смог впервые встретиться со своим отцом. После этого я восстановил
контроль, победил последнее тело Боли и встретился с Нагато. Мне удалось убедить его
доверить мне установление мира во всем мире, и он использовал последние силы, чтобы
оживить всех в деревне, кого он убил". Сказал Наруто, закончив рассказ о своей битве с
Нагато.

"Я даже представить себе не могу, каково это было - оказаться на твоем месте. Узнать, что
человек, с которым ты был близок, погиб от рук своего ученика." Сказала Риас Наруто, прежде
чем проверить, который час.

До начала представления оставалось чуть больше часа.

"Как отреагировала деревня?" Спросила она бывшего шиноби.

На лице блондина появилась широкая улыбка: "Они пришли посмотреть на меня как на героя.
Они признали во мне не то, что было запечатано во мне, а человека, который рискнул всем,
чтобы спасти их. Так же, как многие рисковали своими жизнями, чтобы защитить меня от
Акацуки". Ответил Наруто, вытирая слезу.

Так много людей погибло, защищая его и их дом. Он был благодарен Нагато за то, что он смог
их оживить.

"Я рад, что ты смог добиться этого, Наруто." Сказала Риас, чувствуя легкую зависть к
блондину. В отличие от него, она еще не была признана большинством аристократов
подземного мира, так как большинство по-прежнему считало ее орудием дьявольской расы, что
доказывал ее нынешний брак. Она не была счастлива, когда услышала, что "решение" ее брата
- женить ее на ком-то другом, но, несмотря на то, что Наруто не знал ее долгое время, он был
бесконечно лучше Райзера.

"Я уверен, что ты достигнешь всех своих целей Риас, и я помогу, чем смогу, верь в это." Сказал
Наруто, приняв позу хорошего парня и сверкнув зубами.

Риас сдержала хихиканье, но все равно была благодарна.

"Ну, думаю, нам стоит что-нибудь заказать." Сказал Наруто, подзывая официантку. "Я просто
возьму тарелку рамена." Сказал Наруто, довольный тем, что здесь предлагают его любимое
блюдо.



"Я возьму суши с тунцом". Сказал Риас официантке.

Женщина записала их заказы, а затем пошла в подсобку, чтобы сообщить поварам о
следующих заказах.

"Давай отправимся туда после того, как закончим с едой". Сказала красноволосая.

Позже в студии

"Вы сделали это!" Крикнула Серафолл, бросаясь к ним и обнимая их обоих. Риас удивлялась,
как Сона могла жить так всю свою жизнь до переезда в Куо.

"У меня отличные новости~ Режиссер согласился выпустить специальный эпизод, который я
написала сама. Я уверена, что он понравится зрителям, так как в нем будет представлен
совершенно новый персонаж." Объяснил им Серафолл.

'О, подождите, я жила, рядом с Сазексом...' - Подумала она.

"Это здорово..." Ответил Наруто, понимая, к чему все идет.

Серафолл упомянула, что они могут появиться в шоу. Но он думал, что перед тем, как их
бросят в шоу, им устроят хотя бы экскурсию.

Может быть, немного репетиций.

"Позвольте мне проводить вас двоих в гримерки". Дьявол из класса Сатаны подтолкнул их к
двум комнатам. "В каждой комнате есть копия сценария вместе с вашими нарядами. Я скажу
режиссеру, что вы двое пришли. Увидимся на съемках!" Сказала она, оставив их у дверей в
комнаты.

"Во что мы ввязались?" Пробормотал про себя Наруто, но, взглянув на Риас, понял, что она в
меру взволнована участием в шоу. "Полагаю, тебе нравится это шоу?" Спросил блондин у
красноволосой дьяволицы. Из того, что он слышал, это шоу было сродни японским аниме,
точнее, аниме про волшебных девочек.

"Да. Я смотрела каждую серию". Сказал Риас со слегка смущенным смехом. "Когда я была
моложе, я всегда мечтала попасть на это шоу". Сказала Гремори, открывая дверь в свою
гримерку. "Думаю, увидимся через некоторое время". Сказала она, исчезая в своей комнате и
закрывая за собой дверь.

Десять минут спустя



Наруто вздохнул, глядя на то, как его одевают в какой-то наряд ниндзя. Ему показалось
немного обидным, что в этом мире шиноби считаются именно такими. Оказалось, что они
снимали фильм для ее шоу. Было очевидно, что Сатана планировала это еще до того, как она
столкнулась с ним в первый раз.

'Не может быть, чтобы они написали сценарий для целого фильма меньше чем за день'.
Подумал про себя Наруто.

Посмотрев на себя в зеркало, он смог оценить наряд в темных тонах. Это был облегающий
костюм без рукавов с легкой броней на груди и ногах. Ему также выдали черные сапоги-таби и
черный шарф. Наруто также носил защитные щитки на голени и руках. На спине у него висела
катана, а к каждому бедру было привязано по три катаны. Несмотря на то, что форма
отличалась от униформы АНБУ Конохи, она напоминала ему именно ее, только с большим
дизайном. Его лицо закрывала маска из черной ткани.

"Мы начнем съемку через десять минут", - Услышал блондин слова одного из помощников
через дверь.

Бывший шиноби взял в руки копию сценария, которую ему дали для прочтения. Сюжет казался
довольно простым, если кто-либо спросит его. Его главной целью было спасти принцессу,
которую, как он предполагал, звали Риас.

"Волшебная Леви-тан: падший ниндзя и багровая принцесса", - Прочел Наруто с замиранием
сердца.

Одно только название доказывало, что она спланировала его и Риас участие. Перед выходом из
гримерки Наруто в последний раз перечитал сценарий.

Прибыв на съемочную площадку, у него перехватило дыхание, когда он увидел Риас. Она была
одета в красное платье, которое приподнимало ее и без того большую грудь, делая ее еще
больше, чем обычно.

Ее волосы были заплетены в косу через плечо, а на голове красовалась диадема.

"Ты отлично выглядишь, Нару-тан!" Крикнула Серафолл, подбегая к нему и отвлекая его от
Риас.

Как и прежде, она была одета в свой наряд девочки волшебницы, который, как он не мог
отрицать, придавал ей милый вид.

"А теперь давайте приступим к съемкам!" Сказала она, увлекая его за собой на съемочную
площадку вместе с Риас.
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